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NOVI CILJI IN NAMENI LIGE NARODOV 
Zbornica Lige, ki je odobrila arbitracijsko poročilo, bo 

skušala sedaj izločiti vse vzroke vojne. — Protokol 
glede prisilnega posredovanja ter razoroževalna kon-
ferenca sta le prva dva koraka v gibanju, da se reši 
vse temeljne probleme. — Upanje na sodelovanje 
Združenih držav. 

Poroča Arno Dosch-Fleurot. 

JACKIE COOGAN 

Ženeva, Švica. 3. oktobra. — Soglasno odobrenje pri-
^ilne^a arbitraeijskega protokola jc zaključilo posle pcte-
•_ra splošnepra zborovanja Lige narodov. 

Kot dol poskusa, da sc uveljavi mir sveta se bo pri-! 
liO<lnjcj»a junija sestala razoroževalna konferenca in vse 
države se je povalo. naj odobre arbitracijski dogovor kot 
ira je sprejela Lii^a. 

' 'oprav je bilo zborovanje odvoden o po tem ])rveni ko-
raku proti splošnemu miru, se je v zaključnih dneli zbo-
rovanja izkristaliziral širši ideal. Ta ideal ne pomenja 
nir drugega kot arbitracijo sporov glede dobave ter po-
razdelitve surovin, industrijalnega proizvajanja, priselje-
vanja, plemenskega razširjanja, plemenskih aspiracij, — 
kajti vse to pomenja temeljne vzroke vojne. 

Sedanji arbitracijski dogovor je le prvi korak. Pri-
hodnji korak bo obstajal v razoroževalni konferenc i. Ko-
neeno bo prišla na vrsto arbitracija vseh bistvenih eko-
nomskih interesov industrializiranega sveta. 

Ta grandijozni program ima več podlage v realnosti 
kot bi rlovek izprv^i domneval. Sestavite! j i arbitracij-
skeu'a protokola so prepričani, da arbitracija ne bo usjie-
šna. ĵ azven <V se odpravi vzrok zadreg. 

VOLILNA KAMPANJA 
ROBERTA LA FOLLETTA 

j Senator La Follette bo imel na 
iztoku tri govore, predne bo od-

j šel na potovanje pr->ti zapadu, 
do pacifične obali. Sprejel je 
načrt glede vodnih poti. 

Washington, D. C.. o. oktobra. 
Voditelji kampanje senatorja La 
Folletta so izpopolnili načrte za 

POCETEK SPLOŠNIH VOLITEV V ANGLi j 
Angleške stranke so mnenja, da so nove splošne volitve ne-

izogibne in da bo sedanja delavska vlada padla radi 
različnih vprašanj, med temi radi pogodbe z Rusijo. 
Kriza bo nastopila najbrž v sreclo. — Kakšno stališče 
bodo zavzeli liberalci? — Naziranja listov. 

Poroča John Balderston. 

London, Anglija. 3. oktobra. — Politiki vseli strank so 
danesjnnenja, da so postale splošne volitve v Angliji ne-

izogibne in da se bodo vršile v par par tednih, ker ho seda-

'COROII«MT.UYRROMB NIV CO, HIW.YCH* 

naskrk na Srednji zapad, doeim! , 7 , , , .. , . , .. 
, , w • , , . , ' . . ,n]a delavska vlada padla prihodmo sredo, ali na temeliu 
bo obstajal uvodni korak v krat-1 . 1 1 . -
ki kampanji na iztoku. j ukora konservativcev, ker je vlada umaknila kazensko 

; Senator La Follette bo v nede-'zasledovanje radi usta.ie, naperjeno proti nek« mu kmmiui-
i ijo zapustil Washington ter bo stičnemu uredniku ali pa na temelju predloga liberalcev, ki 
| imel dne G. oktobra svoj prvi obsojal ailgleško-Hlsko pogodbo. 

, , . . . . , . , vor v Rochester. N. v V î eran- Nasprotja, so postajala v zadnjem rasu vedno veria in 
Londonu je bil te dni navdu«e no pozdravljen mladi ameriški k,- |1onn P a lm n (]n(1 7 o k t o . ni(X s c ne prijema političnih nasprotnikov z rokavicami. ™ ; r - k l r T 1 ^ ? 1,1 I*™ v N v ™ * » . N. .T., dne Celo avtomobil ministrskem predsednika MaelV.nalda. mati. rant je zasluzil s svojrm igranjem ze lepe milijone. i * i , i i » i - t t . • . oktobra. Nato pa se bo napotil di- Katerega lira je podaril Sir Alexander Grant, pre-lno je 

i Irektno proti zapad«. dobil plemiški, naslov, so spravili v debato-v poslanski 
Prvi naslednji jrovor ho imel zbornic i . 

DHDCPUII 1 17 711 /nni ! n o n r m II i i innmni V De , ro i lu-. . ) I i ch ' <lne 9 ; Liberalci, ki so ohranili kabinet manjšino v lira.lil. 
POBEGNILA IZ ZAVODA1 IZGREDI V V I R G I N U I ! r ^ T . . H " : . H O se obrnili .od njega. Vsled tega ie delavska stotnika 

VKLENJENA DEKLICA i VELIKI PLEMENSKI 
spraviti skupaj vstaške sile v Mi-

. i j chitganu. Dne 10. oktobra ho cro 
Hci bogatih Btarišev je pobegnila V Bridgewater, Va. so ubmhnffi j v w H v Cincinnati ju O dne 11 I 

iz zavoda. Skrivnost cbdaja 
njen izvor. Pri begu se je poslu-
žila vrvi, napravljene iz rjuh. 

strašno ogorčena nad liberalci. 

Syracuse, X. V.. oktobra. 
Paul Boneour. francoski socijalist, je pokazal pot v 10 ,rt st;,ra Ma,u ' , ,n» 1Z 

nekem na^voru na skupščino, katerega ie imel v zvezi As.lor,a; i>r,5.la v,VraJ 
z arbitracijo. ' r a j ' * ^ l e z n m a i n a 

• . , . . gaji. kiitere je mop-la policija <h1-
Vojno je mogoče končati,' je rekel, " s tem, da se stPailiti p o V),, UI l ra ja io f. ih 

odpravi vzroke vojne. Surovine, njih razdelitev, vpra-!naporih, v lukajšni iv.lieij.ski 
šanja priseljevanja in izseljevanja so veliki problemi, ka-jni stan t<-r pripovedovala, tla so 
terc je treba rešiti, ee nočemo, da bo delo, katero sni^ jo vkovali v te verigre v Georgi-
ravnokar zaključili, pozneje uničeno vsled notranjih kon- •7 u ; , i o r R^p"^^«- zavodu v Free-
V l d z i j . " . ville in <la je bila sklenjena za-

To je razpoloženje, ki prevladuje v celi zbornici. Itali- vvUl ' k<Z S(' 1,raniia °l>ravl.iatl 

jans-ko in japonsko odobren je ]>rotokola ter vstop Nemčije !1czka hlžna <1o1ji* 
v Ligo predstavljajo le del problema, katerega se mora lo- . S n u h sr 
j • j • t • je spuslila skozi okno trr ie nato. 
t i t i L i e a . . 

T . . . . . T . , , ... _ _ . verigo na nogah, sla p«'«* do 
Italija m Japonska sta dobili od -Lige tiho obljuboJr,rvJena> kjer je srer-ala avtamo-

da bo razmišljala o izletu za preveliko prebivalstvo teh hilista. kateremu je povedala svo. 
dveh dežel. | jo povest. Avtomobilist jo je vzel 

V svojem nagovoru je omenil Boneour tudi Woodrow, avtomobil ter jo odpeljal na 
AVilsona kot ustanovitelja Lige ter se zahvalil 4'prijatelj-i^policijsko postajo. 
skim ameriškim opazovalcem med temi generalu Blissu. R e k I a <la 'c mat5 ,(mr-za praktične arbitracijske ideje. ,la> k o b i !a "na stara d o r e t 1<VT 

..T- I J I T , . -, -n tla i e zapustila domačo hišo. ko l pam. da nam bo mogoče sodelovati z narodom, ko- f s e j e 0 d r n ? i - f.ženil P r e d p a r 
leti je prišla v varstvo neke ^liss 
Aliee Robertson na Astoriji ter st 
seznanila tam z "Daddy** Georgt. 
ustanoviteljem zavoda, ki ji je po 
nudil prosto mes1f> v zjivodu. ka-
kamor je prišla maja meseca. 

Tokom zadnjih treh tednov jo 
je silila hišniea k težkemu delu. 
Ker je protesitirala proti temu, jo 
jo hišniea vklcnila ter zaprla. 

George-a ni v zavodu in super-
intendent je v neki bolnici v 
Ithaca. 

V zavodu se je glasilo, da je 
bila Madeline Stanton nepokorna 
iri da je bila vklenjena, ker nis(» 
okna zavoda zamaežena. 

J. "R. Clvnes, voditelj v poslanski zbornici, je imeno-
plemenski izgredi, ki s<> trajaii! ok tnhra v chicagu. dne 13. okto- resolucijo prejšnega ministrskega predsednika A s -
tri dni. Črnci ne smejo na cesto, ! l ) r a v Kansas CLtv in dne 14. okto- Iquitlia proti ruski pogodbi 4tkos zaničevanja vmlm-ga 
dokler se razburjenje ne poleže. I ]>ra v St Louis?; ,slepomišeniaT\ Clvnes je tudi napovedoval, da bo libe-

Nikaikih načrtov se ni sestavilo rahli voditelj po novih volitvah izginil s ])(ditične pozor-
ju-eko zadnjega datuma, vendar nice. 
pa je pričakovati, da se ho napo- j "Daily Herald", glasilo delavske stranke, pravi, da 
til senator direktno na paeifieno_so z a š l i liberalci v konservativni hlev. "kjer bodo' ]»redsia-
obal in da bo na povratku posvetil J i a l i ] e i n a j | i e n (irobec rcakcijonarnih sil v angleški po-
\se svoje sile na Srednjem za'Pa" l^iki " 
du. kjer ho ostal do volitev rn tu-
di še pozneje. 

jega materijalna sila ga je povedla do najvišjega idealiz-
ma. kot dokazano v zadnji vojni," je rekel. 

Dvakrat je ponovil povabilo na naslov Amerike, naj 
»pi "c 1 ligo. Med povabili Boncourja tekom sedanjega 

zasedanja ter prejšnimi obstaja velika razlika. Dosedaj 
se j«' obotavljala Ligo vprizoriti katerokoli akcijo, ki bi 
\zbudila kritiko v Združenih državali. 

V tem slučaju pa je Liga omalovaževala občutljivost 
Amerike, ko je amendirala protokol tako, da je bil spre-
jemljiv za Japonsko. Ta pripravljenost, da se hoče ris-
kirati celo nesporazum v namenu, da se doseže uspehe, je 
spravila Ligo na novo pot. 

Predsednik zbornice Lige narodov, švicarski zastop-
nik Motta, je ob zaključen ju zasedanja počastil spomin 
Wilsona ter pozval Ligo, naj stori vse, kar je v njeni mo-
či, da se Nemčiji čimpreje omogoči vstop v Ligo naro-
dov. 

Washington, D. C., 3. oktobra. — Administracijski 
niso hoteli včeraj razpravljati o protokolu, katerega je 
sprejela zbornica Lige narodov v Ženevi in sicer raditega 
ne. ker čakajo na polno besedilo protokola in tudi na raz-
lične resolucije, ki so bile sprejete v zvezi s tem protoko-
lom. 

KONCENTRACIJA KITAJSKIH 
VSTAŠKIH ČET. 

Protokol bo najbrž predložen v akcijo tudi vladi Zdru-
ženih držav. Ker pa niso Združene države Član Lige. ne bo 
mogla storiti administracija ničesar drugega kot objaviti 
svoje mnenje glede določb tega protokola, posebno v koli-
kor se tičejo držav, ki niso članice Lige. Države, ki so čla-
nice Lige, pa bodo lahko ali odobrile ali pa zavrgle ta 
protokol. 

Predsednik Coolidge je že ponovno pojasnil svojo o-
pozieiin proti vajni in svojo željo, da se pospeši mir med 
narodi. Vsled tega bo najbrž tekom svojega uradovanja 
vedno pripravljen sodelovati z drugimi narodi v naporih, 
da se proglasi vojno za stoječo izven postave. 

šanghaj, Kitajsko. 2. olctobra. 
Kianjr<u generali, ki vodijo napad 
proti Sanghaju. so začeli koncen-
trirati svoje čete pri llong Cav 
železniški progi. Baje imajo na 

' razpolago nad 50.000 vojakov. 

KOLIKO UMETNIN SO IMPOB-
T IB ALE ZDRUŽENE DRŽAVE. 

Lopdon, Anglija. 3. oktobra. — 
Zadnje leto so importirale Zdru-
žene države iz Evrope za trideset 
milijonov dolarjev nun i h umetnin 
in ftann. 

MEKA JE PLEN ANARHIJE. 

Lofndon, Anglija. 2. oktobra. — 
Vsled odhoda čet kralja Iluseina 
iz svetega smesta Meke je izbruh-
nila v mestu anarhija, kot se gla-

isi v sporočilih, iz Egipta. 

TRIJE MUNŠAJNARJI SO BILI 
OBEŠENI. 

Jonesboro, La.. 3. oktobra. —. 
Danes so bili tukaj obešeni trije za 
morcimunšajnarji Coleman, Boo-
ne in Washington, ki so ustrelili 
šerifa E. M. Renza. Pri obešen ju 
je bila navzoča vdova umorjenega 
šerifa. 

VZORNO MESTO. 

Mesto Weehawken v Jersey je 
sto procentov dobro in pošteno. 
Tekom meseca septembra je bilo 
tam aretiranih 42 oseb, toda vsi 
ti so bili tujci. Noben meščan ni 
zakrivil tekom meseca septembra 
kake nepravilnosti. 

Harrisonburg, Va., 3. oktobra. 
I*o treh dnevih izgredov med 1 »«--
iinii in črnimi v Bridgewater je 
izdal župan A rev povelje, da se 
n<> smejo črnci več dni pokazati 
na cestah. N* o v ice o izgredih so 
dospele semkaj po obnovijenju 
kouiunikacij. ki so ltile prekinjene 
vsled povf»dnji. 

Xi*ki bel deček je l»il ustreljen 
v nogo in nekako pol ducata črn-
cev so grdo pretepli, dočim jt« 
policija številne nadaljne aretr-
rala. 

Nemiri ô bili l»aje posledica 
pripomb, katere so napravili v ne-
deljo zvečer črnci, sedeči v avto-
mobilu. ki je kolidiral na Mam 
Street v. nekim drugim avtomobi-
lom. Nastal je pretep. Nemiri so 
bili obnovljeni v nedeljo zvečer 
in udeležilo se jih je nekako štiri-
deset moških in mladičev. V to-
rek zvečer je skupina izgredntkov 
narasla že na več kot sto ljudi. 

V enem teh spopadov je bil ob-
streljen bel deček. Charles Kibler. 
Ljudska množica, oborožena s 
krepeljei. je nato navalila na črn-
ce, katere je našla na cesti. Tsti 
prizor se je ponovil včeraj zvečer, 
ko je bil aretiran neki črnec pod 
obdolžbo. da je oddal strel, ki je 
ranil Kiblerja in več nadaljnih 
črncev, ki so baje nosili skrito 
orožje. 

NOVI GOVERNER KANALSKE 
ZONE. 

. Washington, D. C., 3. oktobra. 
Governerjcm panamske kanalske 
zone je imenoval danes predsed-
nik Coolidge M. L. Walker ja. 
Njegov prednik governcr Jav W. 
Morrow je prejšni teden resigni-
ral. 

Vprašanje ure je, če bodo liberalci podpirali v sredo 
. . . T „ . grajalno izjavo konservativcev glede kazenskega zasle-CIla.si se. da imajo sue La rol- ', . . „ . " v , , , , .. • i • . . . . dovaniaradi prekiwustva. r^a^brz ue bo cela stranka ko t 

letta v rezervi neka.> munici.je. ka- ° 1 . 
tere se bodo poslužile Šele takrar, l a k a .̂ kasovala za ta predlog. OflcUelno liberahm časo-
ko bo senator navalil na zapad. V P1S-1C .1° nmcnja, da se ne sme poraziti sedanje vlade-, dok-
Washingtonn se je glasilo, da bo ler ne bo sjirejeta jiostava, ki se tiče irskih meja. I<> j<i 

v prizori 1 senator Brookhard oster | meja. med prosto irsko državo iti 1'lsteroni. 
napad na predsednika Coolidgaj "Manchester Guardian" in nekateri drniri Lbernlni 
ali jntri ali pa pojutršnjem. Temu i i s t i so ninenja, da bo začasno Asqnithovo min;sirs:Vo 
napadu bo sledila javna izjava za 1 neposredna posledica poraza vlade e.lede predl '»-( kmi-
La Folletta. servat ivcev . 

Čeprav niso bile te govorice po-1 T a k o n i i n i s t l ^ t v o b j b i l o kratko, a liberalri so mm-
t rje ne, so 3,h splošno sprejeli vo-j d f t } ) j ^ ^ s tranko v bol jš i taktični noložaj za v . -
(lit el ji vseh strank. La Follcttove * 
sile so <>bi stem Času pričakovale j ' v . . 
nadaljnih odpadov iz vrst repu- , Bixncm m m d u s t r e a l n i k r o ? 1 so izvedli vel ik pri i isk 
blikanske stranke. [ tako na konservat ivno kot na l iberalno stranko, na.i vr-

La Follettovi voditelji so vpri- de lavska stranko č m p r e j e m o g o č e iz urada, ker ba -

V BERLINU SE VRŠI KONGRES 
ZA SVETOVNI MIR. 

zorili na dalj no gibanje, da prido-
be Srednji zapad. ko so objavili, 
da je La Follette za načrt vodnih 
poti med Velikimi jezeri ter St. 
Lawrence re<ko. To vprašanje je 
.predstavljalo dolgo veliko sporno 
'točko med newyorški.mi in zapad-
nimi zastopniki. Sile La Folletta Berlin, Nemčija. 3. oktobra, 
pa so rajše prijele za zapadni del , Tukaj se je začel danes t-riindvaj-
argumenta. kot za newyorski del. seti kongres za svetovni 7iiir. 

— Ameriški farmerji. — se gla-1 Kot glavni govornik je nasto-
si v objavi, — bodo prihranili j pil bivši francoski vzgojni mini 
$365.000.000 v skrčenih prevoznih j ster Buisson ter izvajal, da jt 

je uničuje angleško trgovino in kredit. Ta prit i-k im:; 
mogoče več opravka s sedanjim položajem kot ,-jio-
znava večina ljudi, z izjemo notranjih političnih kro^.-.v. 

pristojbinah, s pomočjo izvršenja 
tejra načrta. 

ZDRAVSTVENO STANJE FR. 
PISATELJA. 

Tonr, FVancija, 3. oktobra. —-
Zdravstveno stanje slavnega fran-
coskega pisatelja Anatole Fran-
ce-a se je obrnilo na slabše. Zdrav-
niki imajo le malo upanja, da bi 
ozdravel. 

Moskva, Rusija. 3. oktobra. — 
Zastopniku ameriških kapitalistov 
Harrimanu se je posrečilo dobiti 
o<l ruske in georgijske vlade važ-
ne koncesije za izrabljanje ma-
.gnezijskih polja v Chatonri okra-
ju. Pogodba je sklenjena za pet-
indvajset let. Iste koncesije so ho-
teli tudi Angleži imati, pa niso ho-
teli toliko ponuditi kot Ameri-
kanei. 

VSI NA SEJO! 

Slovensko Delavsko Podporno 
Društvo bo imelo tricetrtletno se-
jo 8. oktobra v navadni dvorani 
101 Ave. 41 A " . 

Ker imamo na dnevnem redu 
rešiti važne stvari, prosim član-
stvo, da se seje gotovo udeleži. 

Bratski pozdrav 
John Derčar, tajnik. 

HARRIMAN JE DOBIL VAŽNE 
KONCESIJE V RUSIJI. 

ideja človečanstva vzvišena 
narodi. 

nad 

AMERIŠKI ČLAN REPA RAC? J-
SEE KOMISIJE. 

Pariz, Francija. :}. 
Jaaiiesu A. F ôganu 
službo pet eg; i elan, i v i r, 
,komi>iji. toda <.n j«- m i:"'« ' 
jet i. R"kf! j-. da • e i <> ! 
vlade nob» niit drn̂ r !• nav<>-
ostali inoficij' Ini fioa/.ov.i 

;nre 

KAKŠNI SO VZROKI LOČITVE 
ZAKONA. 

Jessamine -Curran, stanujoča v 
-Terse City, toži svojega moža, ki 
je ugleden oglaševalni agent, za 
ločitev zakona. 

Ko jo je sodnik "vprašal, zakaj 
se hoče ločiti, je odvrnila: Mož mi 
je neprestano očital, da ne znam 
kuhati, da se ne znaon po modi 
oblačiti in da sem predebela. 

Mož taji, da ji je kdaj rekel kaj 
takega. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so naše cene sledeče: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. — $14.80 2000 Din. — S29.40 5000 Din. — $73.00 
Pri nakazilih, Iri znašajo manj kot kot en tisoč dinarjev računamo posebej 
15 centov za poštnino in d nitje stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte in izplačiije "Poštni čekovni urad". 
ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 

200 lir $ 9.90 500 lir S23.75 
300 lir $14.55 1000 lir $46.50 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 200 lir računamo posebej po 15 centov 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte In izplačuje Jadranska Banka v Trstu, Opa-

tiji in Zadru. 
•ft poSQJatre, ki presegajo PETTISOČ DINABJTJV all pa DVJtT'.f O? 

LIH dovoljujemo po mogočnosti Se poseben d opast. 
Vrednost Dinarjem In Liram sedaj nI stalna, menja se večkrat hi 
U m n o ; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vaaprej, 
računamo po eeni tistega dne, ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TEB BAČUNAMO ZA STROŠKE 

i 

l e d e izplačil T amer. dolarjih glejta poseben oglaa v tem lista 
Denar nam je poslati najbolje po Domestic Postal Money Order ali po 
New York Bank Draft. 
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O RAD1KALIZMU 

Iz ramih krajev države. 

V D okli jem Daruvaru na Hrvat-
skem se je obesil seljak Jovo Jef-
tinie. — Pri Beogradu je skočil 
v Savo železniški uradnik Dušan 
Milic. Samomor je izvršil radi ne-

Jugoslavia irredenta. 

Iver ne morejo ameriški kapitalisti progresivnemu j 
lid a t u La Follettu drugega očitati, mu pravijo, da je Zkrlatica i 

Tihotapstvo s saharinom. 
Tržaška policija aretirala 42-

srečne ljubezni, poleg tega pa je'letnega Josipa P. in -njegove tri 
poneveril tudi 10,000 dinarjev. — pomagaee, ki so živeli od tihotap-
Iz hotela Wilson v Beogradu je iz-jstva saharina. Aretiranei so ukrad-
ginil pred dnevi trgovski poto ik j i v tržaški prosti Ink i 11 kg sa-
Mavro Kraso iz Osijeka. Računa harina ter ga pretihotapili v mes-
ni plačal, pač pa je poslal pismo, to ne da bi plačali carino, 
v katerem veli, da gre v smrt. 

Davek na vino odpravljen. 
Ministrski svet, ki se je v petek 

12. septembra sestal v Rimu, je 
kandidatu La Follettu drugega očitati, mu pravijo, da jej in Legar v Beogradu 
radikalen. j V Beogradu so ugotovili v zad-

Te označbe se poslužujejo v splošnem. Marsikateri <*as« slučajev obolelosti členil sporazumno in na predlog 
kapitalisti mu pa eelo boljševizem in komunizem očita. , n « š k r l a * i c i Zaznamo- finančnega ministra ter ministra 

V Chicago se vrši konvencija ameriškb bankirjev. Na ! a t i j e 0 b i l ° t u d i v f s m r t n i h s l u - f ! " ™ * * ^spodarstva da se od 
. . . ^ — J._.r J-1 i Množna dolar- c a j e v - Sanitetne oblasti so ukreni- 1septembra dalje ukine izred-

~ le vse potrebne korake, da se pre- '™ davek na vino, ki je bil uve-
preči raširjenje nalezljivih bolez- v Italiji z odlokom od 2. sept. 

1918. Istočasno je ministrski svet 

Težka nesreča pri Grljanu. 
Te dni se je pripetila v Grljanu 

ob Tržaški cesti težka nesreča. 

sklenil znižati občinske davke in 
prometno pritojbano. 

Nezgoda fašistovskega načelnika 
v Postojni. 

Dne 15. sept. se je peljal po_ 

konvenciji je kakih štiri tsoč delegatov, 
je v, ki jili reprezentira ta gospoda, je ogromna*. 

KonvenČni predsednik Mr. Head je imel značilen go- m 
vor, v katerem so bile najznačilnejše naslednje besede: — 

44 Sveta naloga vsakega pravega Amerikancai je zavra-
čati napade na ustavo Združenih držav. Progresivni kan-
didat La F "1 let te nima nobenega drugega namena kot po-
polnoma izpremeniti naš ustavili sistem S tem, da hoče od- Delavec Tomaž Josetič rodom iz 
vzeti najvišjemu sodišču Združenih drav pravosodno pol- Dalmacije se je kopal v morju ob 
liomoc. Svoje zahteve sicer ZJavija V meglo, če pa to meglo vznožju griča. Tedaj se je utrga- veljnlik fašistovskega oddelka v 
prepodimo, vidim0, da njegovi predlogi niso ničesar druge- la .stena ter ga pokopala pod sabo. Postojni Prioglio v smeri proti Po-
ga kot navaden ill grd napad na naš vladni sistem." Nesrečneža so takoj prepeljali v stojnL Pri Mateoji vas je zadel 

V resnici pa La Follette ničesar drucrega ne z a h t e v a , t r ž a š k o m e s t n 0 bolnišnico, kjer so svojim motociklom na telegraf-
kot da naj ima glede vsake najvažnejše zadeve zadnjo be- opra l i , a njegovo stanje je drog ki je ležal podrt ce* 
sedo narod Združenih držav, ne pa pet socjnikov članov f « } * * * * * * ** P«*01*1 ^ h ^ L ^ T ™ T * ? P 

„P « r - » t i T dobljenih ran ter je v sredo, p o - ' ^ v a strela, ki pa nista ranila Pri-
jia.p i>.]ega sodisca. ^ _ V dnevi v velikih mukah izdihnil. oglija, kateremu sta bila očividno 

Teh pet sodnikov ima večjo moc. kot poslanska zbor-( namenjena. Razume se, da pripi-
nica, senat in kongres s predsednikom vred. D e s e t dni za "Lepo našo domo. « W o postojnski fašisti ta dogo-

Popraviti to napako je edin namen La Fk>11 etta. In, vino." njihovim neprijateljem. Do-
bas vsledtega mu tudi očitajo radikalizem, boljševizem ^nte -1Z Medulina v Tstri k a z o v P a seveda ne morejo navesti 
iti komunizem. živi že nad 16 let v Trstu, kjer je Prav 

Mr. Roosevelt je bila leta 3912 dosti bolj radikalen, [zaposlen v prosti luki. Neko so-
On je zahteval, naj narod s splošnim glasovanjem pre- boto zvečer se je vračal domov Spominska plošča skladatelju Ko. 

glasuje odloke najvišjega sodišča. veselo razpoložen in je pri tem „ košarju. 
Težko, da bi narod odobril Rooseveltov načrt, težko, prepeval različne pesmi. Naenkrat Z n P n i k v Podmelcu nabira pri-

Abraham Lincoln je rekel svoj čas: ustavila dva policaja ter ga a r e t i J d a ^ ^ i n ^ u m r l l i a 
^ y»0 I O XlaolA^n'<A./»A -Z k i l - ob Bači 16. maja 1923. KokoSar si 

Vem da je ameriški narod jako navezan na svojo T l a - l ^ " 1 ^ s t e k e l m n o g o zasta(E z a p o , 2 d i . 
do. Veni. da bo pripravljen a" svojo vlado dosti pretrpeti P a s t k r a ] j a A I < . k s i l n ( l r ! i / . • b i , go glasbe na Primorskem, 
in vem, da bo potrpežljivo trpel in prenašal, prodno bo o b s o j m d e s e t d n i 'ra 
skleni izpremeniti jo. Ko pride enkrat do tega, bodo na-| 
stopile naravne posledice. In do tega bo prišlo prej ali s le j / ' Postojnska hranilnica pod komi-

sarjem. 
Uradni list rimske vlade objav. 

V svojem drugem inavguralnem govoru pred kon-
gresom je reikel Lincoln leta 38(»5: — 

" T a deže la z vsemi svojimi napravami in ustanova-'i ja dekret, s katerim je podaljšan 
mi j e last n a r o d a , ki s t a n u j e v n j i . jkomisarjat Benvenuta Farrolia pri 

4 <("e bi se ta n a r o d n a v e l i č a l o b s t o j e č e v l a d e , j o l a h - postojnski posojilnici za dobo na-
k o i z p r e m e n i na d v a n a č i n a . N a r o d se l a h k o p o s l u ž i daljnih treh mesecev. 

Nalezljive bolezni v Trstu. 
Od 6. do 13. septembra so bili v 

Trstu naznanjeni sledeči slučaji 

Nova cerkev v Podsabotinu. 
V Podsabotinu so položili te-

meljni kamen za vikarijsko cer-
kev Sv. Miklavža. Dela vodi ing. 
Adami, ki popravlja tudi druga 
cerkvena poslopja, v Brdih. 

svoje ustavue pravice ter vlado amendira. Lahko se pa 
posluži tudi svoje revolucijoname pravice ter vlado od-
stavi." 

Ka j bi se zgodilo z Abraham Lincolnom, če bi kot ne-
znan in nepoznan politik širil dandanes take ideje 0 nalezljivih bolezni: davica 7, škr_ 
vladi i i - — ' ' 

Tudi njega bi smatrali za nevarnega radikalca. 

palica 24, legar 9, dezinterija 1, pa-
jratifus 3, Škrlatica, legar in dežen-
jterija so zahtevale vsaka po eno 
žrtev. 

Zločin pri Benčah. 
Po polnoči je naletel neki mož 

na cesti med Žigoni in Renčami 
Nova odkritja pomlajevalca ljudi Rudolfa Hugg-Hellmutha. Morilec na Kanalskem na ranjenca z raz-

dr. Voronova. j je star šele 18 let. Svojo teto je bito glavo, ki se je v mlaki krvi 
Pariški pomlajevalec človeštva umoril, ker ni imel denarja. Stra- zvijal v smrtnih bolečinah. Pozneje 

dr. Voronov ki si je stekel dober hovit umor je vzbudil na Dunaju se je dognalo, da je ranjenec, ki 

Po svetu. 

glas kot presajevalec šimpanzovih 
lez na stare ljudi, je sedaj iznašel 
sredstvo proti zavapnenevanju žil. 
Zdravnik je prepričan, da se bo 
njegova najnovejša metoda baš ta 
ko uspešno uporabljala kakor nje-
govo prvo odkritje. Pri živalih je 
dosegel z novo metodo baje že le-
pe uspehe. 

Dunajska pisateljica dr. Hugg. 
Hellmuth umorjena. 

Na Dunaju je bila v torek pono-
či umorjena v svojem stanovanju 
v Lustkandigassc št. 10- znana 
dunajska pisateljica in pedagogi-
nja dr. Hugg_Hellmuth. Napada-
lec jo je udaril z nekim topim 
predmetom po glavi in ji zamašil 
usta. Kakor poročajo listi, so kri-
minalni organi prijeli morilca v 

veliko senzacijo. je na prevozu v bolnišnico umrl, 
481etnl Josip_ Gorenje iz Novega 

Peti kongres bivših vojnih ude- mesta. Pokojnik je bival v Renčah 
ležencev. ; ter je nabiral preostali vojni ma_ 

Te dni je bil v Londonu sloves- Arijah Radi tega nabiranja jje 
no ot vor jen peti kongres bivših P r i š e l v konflikt z dvema drugi-
vojnih udeležencev, ki ga na krat- m a nabiralcema iz Renč, ki sta se 
ko nazivajo "Fidac" (Federation maščevala nad svojim konkuren-
internailee des anciens combat- j t o m s t e m» d a s t a "morila. Ene-
tants). Kongres bo trajal par dni. j?a zločinca, po imenu Žigon. so 
Udeileži se ga 80 delegatov iz za^ [orožniki prijeli in zaprli, njego-
vezuiakih držav, Francije, Italije, jveSa pomagaca Mozetiča pa še ni-
Čehoslovaške, Jugoslavije, Ru- s 0 našli. 
munske, Poljske itd. Delegate so| ( 

pozdravili na kolodvoru člani an-1 Samomor pri Sv. Andreju, 
glsške defte^icije. Federacija šteje) 16 letna Marija Antončič, po po_ 
pet milijonov članov. Na kongresu (klicu dijakinja, m je vzela življe-
se bo razpravijaio o ra-zmerju do nje. Na sprehajališču pri Sv. An_ 
prejšnih sovražnikov in do Rusi-|derju je izpila celo osminko kar-
je, nadalje o ženah, ki so trpela .bolne kisline, s katero se je za-

Jvsled vojne, kakor tudi o odnosa- strupila, da ji ni bilo več pomo-j Triner Companv, Chicago, 111. j 
osebi nečaka umorjene, kemika jih do Lige narodov. IJ3i. (Vzrok tega nepremasljenega J * (Ad.) I 

Polet krog sveta je zname-
nit dogodek. 

Ameriški mornariški letalci so 
zmagali ter za vršili polet krog 
sveta. Dne 17. marca so odpluli 
iz Sante Monice, Cal. Na potova-
nju so večkrat silno trpeli ter gle-
dali smrti v oči. Dne 9. septem-
bra so dospeli A* "Washington, po-
tem ko so preleteli 22.276 milj. 
Namen tega poleta je bil dokaza-
ti, da je mogoče ustanoviti zračne-
zveze z vsemi deželami na svetu. 
To je dokazal čudovit polet, ki 
tvori novo poglavje v svetovni 
zgodovini. Polet je pa tudi posla-
nica mednarodnega prijateljstva. 
Trinerjevo Grenko Vino. ki prina-
ša pomoč v vse dele Amerike ter 
razne evropske in azijske dežele, 
završuje isto polanstvo. Povsod je 
dobrodošlo. Mr. S. P. Dragice v ich. 
Box 630. Fairbanks. Alaska, je po-
slal 18. avgusta naročilo ter nam 
je pisal: "Zadnjo zhmo mi je dal 
moj sosed steklenico TrinerjeA*ega 
Grenkega Vina. Pomagalo mi je 
in vsledtega nočem biti to zimo 
brez njega." Sledite njegovemu 
vzgledu ter ga imejte douna. Nič 
ni boljšega za slučaj slabega te-
ka, zaprtja, plinov, glavobola in 
podobnih želodčnih neredov. Če 
vam vas lekarnar ali prodajalec 
ne more postreči, pišite na Joseph j 

Neanški kancler je v velikih sti-
skah. 

Nemški lnoiiarhisti so pomaga-
li. da je Nemčija sprejela Dawesov 
načrt. Za to zaslužijo primerno na-
grado. 

Po mnenju nekaterih je pa naj-
višja nagrada v državi ministrski 
naslov. Po tej nagradi strašansko 
hrepene kajzerjevi pristaši. 

Kancler jim je rekel: Bodite 
navidez republikanci, pa vam bom 
dal ministrski naslov. 

To jim je bo lahko s-toriti. Sle-
dili bodo vzgledu vlade, samo v 
obratnem smislu. 

Vlada je namreč tudi le navi-
dez republikanska, dočim ji srce 
odločno utriplje za ubogega ' 're-
veža7' v Doornu. 

• 
Prihodnji mesec se bo vršila še 

ena konferenca glede italijansko-
jugoslovanske meje. 

Z zadnjo konferenco so Jugoslo-
vani prav zadovoljni. Dobili so 
namreč vrh Triglava. 

Vrh Triglava je najvišja točka 
v Jugoslaviji. 

Z vrha Triglava se vidi v jas-
nem vremenu vso Primorsko tja 
do Gradeža. Ce je posebno lepo 
vreme, se vidi prav tja do Benetk. 

Kljub temu, da ni vrli Triglava 
ničesar drugega kot gola skala, 
je ta pridobitev za Jugoslovane 
silno važnega pomena. 

Triglav naj bo njihova bodoča 
božja pot. Odtam bodo lahko ve-
deli krasno zemljo, ki so jo izgu-
bili. 

In krasen pogled na njihovo iz-
gubljeno sveto last naj jih napol-
ni z vročo željo in trdnim prepri-
čanjem, da mora biti ta sveta last 
prej ali slej znova njihova. • 

V Ljubljani je bil aretiran pred-
sednik Or j un e. 

Orjuna je skrajšano ime za or-
ganizacijo jugoslovanskih nacio-
nalistov. 

Jugoslovanski nacijonalisti za-
sledujejo v Jugoslaviji iste cilje 
kot jih zasledujejo fašisti v Ita-
liji. 

Le dobro naj za pro in pošteno 
naj obsodijo predsednika Orjune. • 

Zadnjič sem bil poslal popra-
vek glede nevarnega prostora na 
Osmi cesti. 

V popravku sem pozabil še to 
pripomniti: 

Dotični prostor ni nevaren, pa? 
sila varen kajti ljudje, ki se ga 
tam nalezejo, ne spuščajo na uli 
eo, ampaik jim dajo za eelo noč 
potrebne jeperge in zgodaj zju-
traj pomembna nauk: Alo Io. se-
daj pa lo brž. da vas gospod ne 
brni o videli. 

* 
Ko bo zmanjkalo Majku Cega-

r^tu snovi za list, naj objavi tisto 
pesem, ki jo jr zložil prerl dvanaj 
•̂ timi leti Vodi.ški -Tohanci na čast. 

Tista pf*sem je vse. kar je Majk 
v življenju pametnega napisal. • 

V Bostonu se bo vršila zanimiva 
pravda. 

Bogati pivovarn ar Frank Jones 
je obljubil svojemu prijatelju Mi-
chaelu Crow levu, da mu bo plačal 
deset tisoč dolarjev, ako bo te-
kom desetih let popolnoma tre-
zen. 

Napravila sta pogodbo ter jo da-
la advokatu podpisati. 

To se je zgodilo meseca septem-
bra leta 1914. 

Leta 1918 je pivovarnar umrl. 
Te dni se je pa zglasil pri upra-

vitel ju pivovarnarjeve zapuščine 
Growlev ter zahteval obljubljeni 
denar, češ, da je bil celih deset 
let popolnoma trezen. 

Upravitelj m^i noče izplačati 
svote. 

Najbrž mu tega denarja tudi 
nobeno sodišče ne bo prisodilo. 

Če bi ne bilo prohibicije a* Zdr. 
državah, bi bilo verjetno, da je 
človek lahko deset let trezen. 

V dobi prohibicije je pa abso-
lutno nemogoče. 

• 
Zakon je dvojni parlament, v 

katerem ima pri glasovanju žena 
vedno večino. 

Kadar pravi žena: Sovražim ga, 
kakor greh. se «e vedno ne ve, če 
ona v resnici sovraži greh. 

SlugoaUitiattaka 
Ustanovljena 1. 1S98 

KatnL 
Inkorporirana 1. 1901 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odbornkl: 
Predsednik: R U D O L F PERDAX, 933 E. 1S5 St.. Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOIT1S B A L A NT. 1808 E. 32td Street. Lur&ln. O. 
Ta jn ik : JOSErH F1SHLER, Ely. Minn. 
Blagajnik: LOUIS C H A M P A . B o * 9ei. Ely. Mina. 
Blagajnik nelzplečanih smrtnin: J O H N M O V E R N , 413 — l l t h AT®. Bast. 

Duluth. Minn. 
Vrhovni rdravnlk: 

Dr. JOS. V . G R A H E K , 80S American State Bank Bldg. 10« Grant Street M 
Sixth Ave , Pittsburgh, Pa . 

Nadzorni odbor: 
A N T O N ZBASNTK, Room 206 BakeweU Bid« , tor. D iamond and Oran« 

Streets. Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W . 18 Street. Chlcaro . 111. 
F R A N K BKRABEC, 4822 Washington Street. Denver, Colo. 

Porotni odbor s 
L E O N A R D 8LABODNTK, Box 450. Ely. Minn. 
GREOOR J. P O R E NT A. 310 Stevenson Bldg.. ruyallun, 
F R A N K ZORICH, «217 St. Clair Avenue. Cleveland. O. 

Jednotlno uradno glasi lo : "G la« Naroda" . 

Vse atvatl t ikajoče se umdnlh sadev kakor tudi denarne poBUjatve 
naj se po5«lJaJo na g lavnega tajnika. V s e pritožb« naj se poSlla na pred-
sednika porotnega odbora. PrnSnje za eprejrm novi ti Članov In bolnUka 
•pričevala na j 8e pošil ja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska KatolISka Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop Kdor f.ell postati član te organizacija, na j se zRlasl ta jnik« 
bllžnjppa društva JSKJ . Za ustanovitev novih aruStev se pa obrnite na 
gl tajnika. Novo druStvo se lahko vstanovi z 8 člani ali Članicami. 

Novice iz Slovenije. 
• - j , J, • t • 

Aretiran je bil. .jwka Ivana Rakovnik, ker je med 
lamošnjimi črnci siril boljševiško 

na Koaigrešnem trgu v L jubl jani , « p p o p a ! ? a n d o > B u k o v n i k j e b i l 

eOletni Jernej Japolj, doma iz Iga, ^ o l > s o j ^ ^ 6 m e s c c e v z a p a r a 

ker je beračil od hiše do hiše. Mož i n 1)Q p Q p r e s t a a i i k a m i k r o č e a 

je skrajno delomržen in ne prime ,],l(r0sla vi ji. 
nikoli za nikako delo kljub temu,j 
da je fizično popolnoma ohranjen* Smrtna kosa 

,in trden. Ljudem je pripovedo-
va l razne izmišljotine o svojih' v Kamniku je umrla Eliza KeU 
nesrečah, kar mu pa ni nič poma- inženjerjeva vdova in mati okr. 
galo. Moral bo odsedeti 48 ur v za - '^avarja Otona Ketteja, 
poru. nato pa bo izgnan iz Ljub-! 
ljane. Inženir Kraniec aretiran. 

Te dni sta prišla dva detektiva 
Prof dr. Murko častni član "Zgo. v carinski urad na kolodvoru v 

do vinskega društva' 

Posebno odposlanstvo "Zgodo -
vinskega društva" v Mariboru je 

Ljubljani, kjer službuje kot kemik 
inženir Marko Kranjec, predsed-
nik oblastnega odbora Orjune za 

v slavnostni dvorani tamkajšnjega . ljubljansko oblast. Detektiva sta 
izjavila gospodu Kranjcu, da ima-
ta nalog ga aretirati ter sta moškega učiteljišča izročilo pra-

škemu univerzitetnemu profesor- . 
. , T , r , , T , pozvala seboj. Peljala sta ga na ju dr. M- Murku krasno diplomo . . . . . . . , , , ipoheiy;ko ravnateljstvo, kjer le »rastnega članstva, ki jo je izde- . .. . _ __ . . . 

lal profesor Gvajc. Slavnosti je bil inž. Kranjec kratko zaslišan, 

prisostovalo mnogo odličnega ob-
činstva. 

Priporočljiva uslužbenka. 

nato pa v spremstvu detektivov 
:odpremljen z opoldanskim vlakom 
! v zapore okrožnega sodišča v Ce-
lju. Aretacija inž. Kranjca je na-

Ipravila v mestu veliko senzacijo. 
Svojemu delodajalcu Janku Ro . Z itrjuje se, da je v zvezi s trbo-

manu v Limbušu je odnesla nje- veljsko afero. 
Jgova uslužbenka 20 letna Julija-j 
^la Kar.gler, dom aiz DogaŠ, več/ 

Najvišji hotel v Evropi. ^ 

Te dni je bil slovesno otvo_ 

kompletnih ženskih oblek, razne-
]J ga perila ter večji znesek v go-

tovini. Skupna škoda znaša 5000 
tx xr i • i * jen hotel Borghaus na Jungfrau-
iDin. Kanglerjeva ie po dejan TU ^ ° 

enjocliu v Švici. Hotel je deloma 
[zidan v skalo in se nahaja 3000 

,zbežala in je ukradene stvari 
čas spravila .v denar. . 

metrov visoko. Je torej Najvišji 
„ . „ „ . „ . . _ x ' hotel v Evropi. Slovesnosti je Obsodba .boli seviškega agitatorja) . . . , ° J ; pnsostoval tudi načelnik zelezni-Bukovmka. , , ,, , . . skega oddelka (zeleOTiraki nunu 

Nedavno so angleški oblasti v ster), švicarski z\'cmi svetnik 
Južni Afriki aretirale našega ro- Ilaab.-

Priporočljivo je, da nam pošljete 

VASE PRIHRANKE 
za obrestonosno naložitev. 

Naša banka plačuje na vloške na 

66 Special Interest Account 
4% OBRESTI NA LETO 

a sigurnost je v vseh ozirih zajamčena. 

9> 

Naj bo Vaše sedanje hranjenje Vaša zaslom-
ba za vse slučaje v bodočnosti; radi tega vložite 
Vaše prihranke v solidno in sigurno domačo banko. 

VSE DRUGE BANČNE POSLE IZVRŠUJEMO 
TOČNO IN ZANESLJIVO 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 



Anonimno pismo. 
Spisal Max in Alez Fiscer. J 

napisati samo en stavek. Narisati 
Ko je Anton Mathien prevzel P o s a r a e 2 n e č r k e> t o b e še neka. 

dedščmo po svojem nečaku,- je po- k ° š l ° ' t o d a n a P i s a t i v e « k o t a in 
' h, stvoriti besede, o, to je bila pa 

GLAS NARODA, 4. OKT. 1924. 

ŠTUDENTOVSKE IGRE 

mislil: 
— K rajnkemu Petru sem po-

pustoma hodil v mlin in vem, ka-

težavna stvar. 
Jezno je treščil pero na mizo. 

ko je treba mleti. Vem celo, koliko T e d a ! p a m U o b s t a l P °S l e d n a 

mavca lahko zmešaš med moko v koS11 č a s o P i s a - v katerega je bil po-
vreči, ne da p o z n a j o kmetje. Le p r c l Z a v i t *™ i h l i k> k i S* * k«Pil 

' tu n\*a srni« K m a l u c a m n ia to je hudo, da je treba pogosto-
ma poslati temu ali onemu odje-
malcu pismo. In zato je sitno, da 
ne znava pisati ne jaz, ne moja 
žena. 

Novopečemi mlrnar je stopil slu-
čajno v podstrešje. Bataillard in 
Sariott oba hlapca, sta bila prav-
kar pokosila. Batillard je ležal na 
vrečah rn je pušil pipo. Sariott pa 
je# sedel pri mizi in se trudil s 
pismom. Mathien mu je bral pre-
ko rame: 

"Dragi starši. Nič «novega ni 
pri nas kakor sem vam že pisal 
imamo novega Gospodarja stric 
je od ranjkega danes zjutraj 
Smo imeli malo v o d e . . . " 

za dva sous. Kmalu se mu je raz-
jasnil obraz. Pogumno je .namočil 
pero. Razložil je kos potiskanega 
papirja po mizi. V podlistku ča-
sopisa "Petit Parisien" je čital 
sledeče vrstice: 

• "Marki de la Tarabole je sedaj 
vedel, da Anna de Roy vara svoje-
ga plemenitega moža. Smatral je 
za svojo dolžnost, obvestiti o tem 
svojega dobrega prijatelja. Poslal 
i mu je anonimno pisfo: 

Gospod! ^ 

Eden Vaših prijateljev, ki vam 

Slika nam kaže dijake Northwest 
vlečejo vrv preko potoka. Na 
jakov. Močnejša stranka zma 

ern univerze v Boston. Mass., ko 
vsaki strani je enako število d>-

ga. slabejša pa pade v potok. 

Mathien je nagovoril Sariott a? 
" K a j ti znaš pisati. Glej ga n o ! " 
In že je odločil, da bo Sariott 

v bodoče reševal vsa koresponden-
eo. Mlrnar nru je nabavil mizo iz 
belega lesa in dal prinesti iz mesta 
pisalno orodje. Svojega novega 
" p i s a r j a " pa je namestil v izbi. 

Vj reševanjem korespondence se 

IV. 

Drugo jutro je Bataillard pod 
pretvezo, da mora nujno popra-

Jviti ključavnico pri vratih, prežal 
na pismonošo. Odločil se je, da 
prestreže pismo: Kakšna neumna 
misel je bila to, da se je podpisal! 

želi le dobro, smatra za svojo V d u h u s e j e ž e v i d e l > k a k o s e 7< 
dolžnost, da Vas posvari. Vaša . b l s a 8 ° n a h r b t u V o i l k a o k r o ? m l i -
soproga Vas smeši- Vsi ljudje n o v 111 l š č e s l u ž b e -

"Gospod Mathien, pismo imam poznajo nesrečo Vašega zakona. 
Odprite oči! 

Pozdravlja Vas 

za vas," je cul n?kje zadaj naen-
jkrat glas pismonoše. Kakšna smo-
la! Gospodar je stal ta hip pred 

- . . . . 'vratmi in je sam sprejel pošto. Vas najboljši pnjatolj. , R a , a , l ] a r d j e 7 . b e ž a J J p 0 ( J 

I T I ' stres je. Kmalu je zaslišal korake 
stojnicah. Brez dvoma koraki 

Bataillard je stresel moko v ve- gospodarjevi. Šel je doli v klet. 
like raševinaste vreče. Pek iz s o - ' ^ zvok korakov se je zopet bli_ 

j<* Sariott spočetka odtegoval po se(ln<*f?a mesta jih je naklada! na Bataillard se je zmuznil na 
dve uri na dan od svojega navad- v o z - kadar se je oddaljil dvorišče in izginil zopet v pod-
nrga dela. Pozneje pa je zahteval Mathien, se je Bataillard vzravnal, ^trešje. Začel je premetavati ži_ 
za to celo dopoldne. Kadarkoli pa v ž eP i n izvlekel pismo. jto» k « t da bi se mu strašno mil-
je bilo treba izvršiti popoldne na- ' " A l i si dobil pismo? BatailJ 1 ) l 0 ' TedaJ* i e pristopil k njemu 
pornejše delo n. pr. nositi vreče la rd t " je poizvedoval pek. jMathien. Čudno, kako se je znal 
v podstrešje ali kaj podobnega,' " E j , kako si zvedav! To p i s m o ' m , i n a r o b v l a d a t i ! Njegovo lice ni 
se je Sariott nenadoma spomnil, bom odposlal." kazalo niti najmanjšega sledu raz-
da mora takoj odgovoriti na nuj- ' Bataillard je vtaknil pismo v . T ^ T T - ' i i , r . 
no pismo, za svojega tovariša. Na- žep. Čez nekaj časa ga je zopet' - , t , a r d ' a U 51 fa * a p i S a l t 0 

sprotno pa se je Bataillard jel Zvlekel. Presneto se mu je posre- \ -
vedno bolj zaaiimat'.i za |pocVtje čil ta anonimni dopis. Komaj je ! f S ° S P ° d 

svojega druga. In kmalu ga je mogel verjeti, da je to n j e g o v o , " ^ T U , 
začel tudi sovražiti 'delo. I , v r q g a ! N l k a r n e taj1' t e-

Posrečilo se mu je namreč do-j "Poe l e i . . . To le nismo sem • • i , i 
- ' - - J A o i e pismo sem jaz j Na. pismu, ki je kazalo sledove 

Iz 

gnati sledeče: 
Odkar jo Mathien odkazal SaJ 

ram napisal. vseh onih rok, skozi kater je bilo 
, , < R e s ? T i s a m ? p o jd i , p o j d i ! " šlo. je zagledal Bataillard, Jean . 

nottu za delavnico svojo izbo, ki f "Seveda sem ga. Preberi si ga,'Maria Bataillard svbje ime. _ 
je , uzda obenem kot spalnica. a i n p a k , g l e j f d a n i k o m u r n e f r h \ T a i - i t i w b i l o n e s p a m e t n o . P o _ 
Mathienjeva zena m mogla več u e S 0 t e m ? t 0 j e a n o n i m n o p i_ ' v e . , i l j e ghiyo. Vedel je že naprei, 
dolgo zdratr v kuhinji. Komaj je m , » |1 ; a j ~ a k a t e p -c v d u h u & 

pospravila, že je pričela nestrpno 0 p o l d n e p a R l t t T i l s v o j D b i s a g o . 
čakati n.a odhod svojega moza. In _ , . , . ! *\r - • i i i • 

gospodarja, naj mu dovoli iti Matbieai je odprl vrata, ki so 
nnri npn f TATA ti o T\ncnf*qT*l ior •*• ^ 

vodile na stopnjice. 
11 Sariott! Hej, Sariott !" ' 
"Želite, o č e ? " 
"Sariott, takoj poberi svoja ši-

,1a in kopita in se spravi iz hiše." 
Mlin bo že shajal tudi brez tvoje 

pn 

4 b pod pretvezo, da pospravlja v so- v m e s t o 
hah, se je neprestano sukala o-
krog Sariott a. I . M e d P o t o r a a «e je ustavil 

, , . ^ , , vinskem trgovcu. 
Nekega dne je Bataillard z za- < 

gonetnim nasmehom na ustnicah' 1 B a t a i l l a r d ? k ateri d^bri 
pritekel v mlin : V a s Je P ™ e s e l t " 

w j . . , ' posebnega; pismo nesem Lujte, oee, zdi se mi, da vas n a p o 5 t o » » jprmoci ! " 
kliče Sf?riott!" Marthiten je 4 1 f r . , • X a t o ^ J*e Pa obrnil k Batail-
i * i • r\A i • J • i ' U m - A m P a k Mathien ima sre-' , . , \ , hitel gori. Odprl je duri v spal- ~ : . . lardu m dodal: 

" O d danes dalje boš ti. Batail-.. , eo> ( l a ima v mlinu tako lzobra-iiieo. Zdrznil se je, nato pa je s * . , A . -... I l . . zenega fanta kot je Sariott." . , w , prav natilioma ^opet zaprl vrata.( . . S a r k r t t ! » B a t a i l l a r d i e z a n i x : l a r d ' r e s e v a l korespondenco. 
V zadregi se je popraskal za uše- , •• i • •, . ' 

. ' t t T r Ijivo skomignil z rameni. Izvle-si in za mrmral polglasno: — 
Lji fant! Glej ga too...! 
ml je na us lugo ! . . . " 

„ . je iz žepa nezalepljeno pismo. 
Kako u T i • • , . 

, J ote pismo je vse kaj drugega 

Zgoreli v avtomobilu. 
V bližini Nuneatona pri Bir_ 

kot Sariottovo. Sem ga tudi jaz minghamu na Angleškem se je 
In stopil je doli in se mirno vr . n a p [ s a i V i s t e s i p a č m i s l i l i ' d a vnel avtomobilni omnibus. Požar 

nil na delo. »j.rz n e z n a m toliko kot Sariott. Je t a k o h i t r o razširil, da se sko_ 
"Menda si se zmotil, Bataillard. Prečita^te si, ampak jezik za zob- ra-i n i h e e ni mogel rešiti. Pet os-b 

Siriott dela in me prav nič ne mi: kajti to je anonimno pismo." - i o zgorelo, dve drugi sta kmalu 
potem umrli za zadobljenimi o_ rabi." 

II. 

Bataillard je poskušal vse mo- . 
goče, da bi opozoril svojega go- P m e * u -
spodarja, kako mn njegova že- * 

| Od dneva, ko je bilo pismo na 

'A Bataillard se ni mogel ločiti od ° ? e b t e ž k o ranjenih, 
njega. Pa je prišel h kovaču Ton-

pi^ano, je minil ravno en tedetn.'Prklinami- Razen tega je bilo pet 

Vsak posamezni del dežele in 
Cul sem pripovedovati o va- vsak kraj se zdi suh onim. ki n? 

na skače čez oje. Pa vse zaman.. a n o n 5 m n e m P^mu," je dejal j iščejo družbe ljudi, ki pijejo. 
Samo eno sredstvo mu je še pre- ™ f t e r "Bodite t a k o j -
ostajalo, da nasiti svojo mašče- l j l l b r a n j l v i > - o s P o d Bataillard, in f 
vahiost, ne da bi tvegal, da izgu- ^ f 2 1 ^ Sa tudi meni." 

< lovek se končno prema je vse-
ga. tudi občudovanja. In tako se 

bi službo. Sklenil je pisati ano-' 
nimno pismo. Pri amomimnefti pi- - — 
smu se vedno lahko utaji, da si ga tu.dl B a d l a r d k o n 5 n o uvedel, 
p i s a l m rajzvd vseh svojih pisatelj-

ic, e- • - * i -i • i e s k i h z100™08*1 le radi tega, da bi 
Mipn si je črnilnik in vzel Sa- 5 , . . , , . 1 

r-ntt^-^ rr i • t 7 e i občudovanje m pohvalo. Ko je 
™ - p"r; p: s e / e ;k ar°b n ravn° t ^ * ^ J 
Z ^ " Z ' m a d m S k ' ! f l l ' d a t a f c 0 J bil to priliko fa kupil znamko. š e ' B napu,, ooo p.smo- Toda smetana e n k r a t je> p o s l e d n j i 5 pre<5itaI s v o . | | 
ree! j>a napišeš pismo, cenrav _ 0 • i . „ • H - „ ** . . „ je pismo. Samo ena misel ga je še, • anonimno, moras znati pisati. To * , r ^i.- j j - . . S „ . . težila: Mathien morda edini ne rzJB pot se pa vendar, ni mogel posluži- i j - • » • -u .̂ r • >1 • .. ' . ve, kdo ie pisec. Ze je hotel pismo • ti njegove prijaznosti. » , ... . ^ . . , - , T, |1 zalepiti m ga vreči v nabiralnik. I J| 

V mlinu je vse spalo. Bataillard V zadnjem hipu pa se je ustavil J I 
s*̂  je pri brleči sveči trudil in mu- Vzel je pismo iz ovitka, stopil v|l 

d a b i " W * * 1 P i s m o poštno poslopje, vzel pero ter je " 
vsaj pol strani. Kasneje pa je bil v d e ? m e m k o t a ^ 2 a d n j o v r s f i 
zc pripravljen omejiti se le na c o p o l e g s v o j e g a a T 1 ( r a i n m e g ; z n a . 
sest besed: "Tvoja žena te vara k a trudoma, s svojo najlepšo pi. 
s Sariotfcom. * l0„„ . . .. . , . . . 1 

X. ^ j.savo napisal svoji dve krstni ime. 
Čudno res, kakšna muka je to, ni: "Jean - Maria". 

Bolečine 
bodisi revmatične, nevral-
giČne ali krči hitro olajšaj-
te* če rabite 

SEVERA'S 
GOTHARDOL 

Izvrstne lokalno sredstvo 
za hrbtno hromost, oko-
relost in otrplost mišic-
Tmejte ga vedno pri rokah. 

L -

C«na SO ali 60 centov. 

Zahtor^toyrt 

VV F SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS. IOWA 

Poročali smo pred kratkim, da 
so dunajski listi začeli objavljati 
listine iz habsburškega tajnega 
arhiva, kjer tvori velezanimivo 
poglavje življenje in delo cesarja 
Franca Jožeta. Tajne se razvija-
jo dalje pred očmi čntateljev in 
na dan prihajajo vedno bolj čed-
ne reči. Franc Jožef je bil suve-
ren tudi kot poglavar cesarske 
rodbine. Nadvojvode so bili stal-
no pod njegovim nadzorstvom in 
niso smeli storiti nobenega kora-
ka brez cesarjevega osebnega clo-
voljneja. Nad vojvod in jam se ni 
godilo nič boljše. Vloge, katere 
so pošiljale na cesarja, so morali 
podpisovati; najponižnejša slu-
žabnica Vašega Veličanstva . . . 

Habsburški arhiv je posebno bo-
gat na korespondenčnem gradivu 
s tujimi vladarji. S cesarjem 
AVilhelmom je bil Franc Jožef v 
stalni zvezi. Mnogo je občeval tu-
di s carjem Nikolajem, z Napoleo-
nom III.. s kraljem Viktorjem 
Emanuedom ter s kraljico Vikto-
rijo. 

Med največje tajnosti Franc 
Jožefovega življenja pa spada mo-
narhovo razmerje do njegove dru-
žice Elizabete. Ko jo cesarica pri-
šla z Bavarskega na Dunaj, je 
bila krasna ženska in je bila vsa 
mirna. Par let pozneje se je njeno 
življenje docela predrugačilo. Za-
čela je hoditi po svetu, in nihče 
ni vedel za pravi vzrok njenih po-
tovanj. Na Dunaju so imeli Eliza-
beto za žrtev Franca Jožefa. Ar-
hiv tolmači to- drugače. Cesar je 
ljubil svojo ženo z vso nežnostjo 
in je nadvse skrbno pazil na sle-
herni njen korak. Zdi se pa, <la 
sta se soproga najboljše razumela 
takrat, kada.r sta bida vseksebi. 
Elizabeto je preganjala despotska 
nrav cesarjeve matere, nadvojvo-
dinje Zofije, ki je povzročilo, da 
je njena snaha bežala od Schoen-
brunna kakor od kujje. Ko se je 
pozjieje seznanil Franc Jožef z 
igralko SchrattoVo. je tudi cesa. 
rica vedela za to prijateljstvo in 
ni hotela pri njem ovirati svojega 
moža prav v ničemur. 

Odnošaji med 'dunajskim mo-
narhom in cesarjem AVilhelmom so 
precej nejasni. Splošno se sma-
tra, da je Franc Jožef bil pod ve-
likim vplivom nemškega Prusa. 
To baje ni točno. Harmonija med 
obema suverenoma je vladala sa-
mo navidezno, v resnici sta si bila 
osobno nasprotna. 

Zanimivo je Frane Jožefovo za. 
li im an je za &kofa Stro3smayefja. 
O priliki Strotssmaverjevega ju-
bileja je napisai sledečo brzojav-
ko: "Čujem, da pripravljajo slo-
vanska društva na Dunaju prosla-
vo S-trossmaverjevega jubileja ter 
hočejo imeti mašo, koncerte in se-
stanek. katerega se nameravajo 
udeležiti vsi slovanski parlamen-
tarni krogi. Treba je premisliti, 
če bi ne bilo prav, da se ta sla\-
nost prepove". 

Cesar se je mešal tudi v notri, 
nje zadeve modžarskega dela mo-
narhije. Posebno ga je skrbelo 
vprašanje civilnega zakona na 
Madžarskem. Dokumenti pričajo 
o veliki cesarjevi jezi ter o njego-
vih poskusih, da onemogoči zakon 
ski načrt v tej zadevi. Sploh na 
pravlja objava habsburškega taj-
nega arhiva vtis. kakor da je bil 
Frane Jožef navaden satrap, ne 
pa ustaven monarh, ki je bil svo-
jim podložnim narodom dolžan 
spoštovanje. 

Par koristnih nasvetov. 
Strežba bolnikov. 

Mazanje, vribavanje, masiranje 
z mazili in tekočinami naj se vrši 
točno po zdravnikovih predpisih, 
ki natančno določi kdaj naj se vr-
ši in koliko množino mazila je tre-
ba jemaati. Pri sredstvih, ki bi 
pustili madeže na posteljnini, ovij 
bolno mesto s tanko obvezo. * 

Pri opravljanju telesne potre-
be nudi bolniku kolikor moreš po-
moči. Ža bohidka, ki še lahko vsta-
ja. imej v sobi nalašč za to pri-
rejen .stol. Če ne more s postelje, 
imej pripravljeno plitvo nočno 
posodo, ki jo je porineš podenj. 
Seveda ga moraš pri temi z eno 
roko pod križem privzdigniti. 

Rabljeno nočno posodo pokrij 
in takoj odstrani iz bolniške so-
be, dobro pomij in pri nalezljivih 
boleznih tudi razkuži, tako pri ti-
fusu, koleri, griži in škrlatici. Pri 
teh boleznih je treba odpadke raz-
kužiti na ta način, da jih polije« 
z enako množino apnenega mleka. 

Tega si napraviš na sledeči na-
čin: En liter žganega apna deni v 
posodo in poškropi s tri četrt litra 
vode in mešaj, da apno povzame 
vso vodo in se spremeni, v prah. 
Ta prah pomešaj s tremi litri vo 
de, a pazi. da. te ne pošprica. zla-
sti, da ne pride v oči, ker je zelo 
jedka tekočina. Spravi jo v zapr-
to posodo in pred porabo dobro 
pretresi. 

Šele po preteku ene ure. ko so 
dodobra razkuženi jih zlij, naj-
bolje v posebno jamo. kjer jih po-
krij z apnom in pepelom. 

Ako bolnik ne čuti svoje potre-
be, pregrni podenj večkrat zlože-
no rjuho, ki jo moraš večkrat me-
njati, da ga vlaga ne peče. Na mo-
droc ali blazino pa pregrni kos 
kauČukovega blaga ali povoščeno 
ga platna, da vlaga ne prode v 
celo posteljo. 

Bolnika, ki bljuje. dvigni, ali 
mu vsaj pridvigni glavo. Za ta^ 
slučaj imej pregrnjeno posteljo in 

prav blizu kje široko skledo. Zelo 
neokusno je. ako zato rabiš noč-
no posodo, ker to bolnika še dra-
ži k bljuvanju. Skrbi zato in pri-
govarjaj bolnika, da kolikor dol-
go more zadržuje bljuvanje, ke^ 
ga to silno utrudi. Po bljuvanju 
osnaži bolniku usta in nos in osve-
ži potem bolnika z malimi količi-
nami hladilne pijače. 

Ako je bljuvanje v zvezi z na-
lezljivo boleznijo, ravnaj z odpad-
ki ravno tako kakor je treba rav-
nati pri kužnih boleznih. 

Pri vseh teh pomočili pa moraš 
vedno gledati na strogo snago 
bolniške postelje, tal in sobine o 
prave. Poleg tega, da delaš ško-
do. tudi bolniku zbujaš gnus. ako 
postavljaš na mizo, kjer stoj*, 
zdravila, pijače in jedi. nočno po-
srdo. pljuvalnik in podobno. 

Vsako rabljeno žlico ali kozarec 
takoj umi j. Ako bolnik kaši ja. naj 
ne požira pljunka, aahpak ga iz-
pljune v pljuvalnik (navadno po-
krita skleda z odprtino na sredic, 
ki naj bo do polovice napolnjen 
z razkužno tekočino (2 odst. kar-
bolovo. ki-eoilinovo alf lizolovo 
raztopino, ki se dobe v drogeriji). 
N koli pa naj ne pljuje v robec. 
Ako pljuje v pljuvalnik z žaga-
njem. je treba pljunke in žaga-
nje vsako jutro in pa vsak večer, 
ali še večkrat sežgati. 

Pri sumljivih boleznih pa na 

zahtevo zdravnika shani odpadke 
do njegovega prihoda, da jih pre-
gleda. 

DANES BO PODPISANA MEHI-
ŠKO JAPONSKA POGODBA. 

Mexico City, Mehika. 3. ckt. — 
Zastopniki mehiške in japonske 
vlade bodo podpisali danes trgov-
sko pogodbo med obema država-
ma. 

Pogodba bo med drugim dovo-
ljevala priseljevanje Jeponcev na 
mehiško ozemlje. V prihodnjih par 
letih se bo naselilo v Mehiki nad 
pol miljona Japoncev. 

Kadar postane človek dosti star, 
je težko razlikovati med ljubezni-
jo do domovine in ambicijo. 

Težko delo 
ne bkohije nikomur, ki 
je dobrega zdravja 
OSTANITE -STOSOBNI 

P tem, tla masirate i,roje 
mišice vsak večer predno 
leiote. Doiiro iic zdrgnite 
z dobrim starim ta-
nesljirim 

in PRKPTIE-
Č1TE utruje-
nost. vnete 
misit-o, U>le-
rine v hrbtu. 
Ilnditp močni 
in zdravi in 
nikdar vam 
ne lw> nobeno 

nelo pn-ffiko. Vohuna skrbna družina ne 
tnore biti brez eti<> st-kb-nioe. Ni jiris-
ten, če nima ANCHOR znamke. 

F. A D . R1CHTER & C O . 
104-114 So. 4th St. Brooklyn. N. Y . 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 
SPECI J ALI ST MOŠKIH AOLEZNI. 

MoJ« stroka J« sdravljenje akutnih In kroničnih bolezni. Jaz 
•am i « zdravim nad 25 let ter Imam skušnje v vseh boleznih 
•In ker znam slovansko, zato v^s morem popolnoma razumeti In epoznatl 
vaie bolezni, da vas ozdravim In vrnem moč In zdravje. Skozi 23 let sem 
pridobil posebno skuinjo pri ozdravljenju moiklh bolezni. Zato ee morete 
popolnoma zanesti na mene, moja skrb pa J«, da va« popolnoma ozdra-
vim. Ne odlašajte, ampak pridite Cimpreje. 
Jaz ozdravim zastrupljeno kri, mazulje fn lise po telesu, bolezni v grlu. la. 
padanje las, bolečine v kosteh, stare rane, oslabelost, živčne In bolezni v me-
hurju, ledlcah, jetrah, želodcu, rmenico, revmatizem, katar, zlato žilo, naduha Itd. 
Uradne ure: V ponedeljek, sredo ln petek od 9. dopoldne do S. popoldne; 
v torek, četrtek »n sobota od 8. dopoldne do ». sveCer; v nedeljah In 
prunlkll* cd 10. dopoldne do Ž. popoldne. 

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. —• 
Vsebuje 300 strani 1JJ0 

Nova velika sanjska knjiga .90 
Sanjska knjiga, srednja ... .35 
Angleško-slovenski in slovensko-angležki slovar .75 
Spretna kuharica. Nova velika kuharska knjiga. Na- . 

vodila, kako so kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana - 1.45 

Slovensko-angleška slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek r~ 1.— 

Na krvavih poljanah* Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
Od 1914 — 1918. ^ r - : - : - 1.25 

jtobinson, povest - r—r—--, .65 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman « « .80 
Rinaldo Rinaldini .50 
Sveta Genovefa . . —, .50 
Predtržani, PreŠern in drugi svetniki v gramofonu —, .25 
Čarovnica starega gradu .25 
Hitri računar ali Praktični računar - . 7 5 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.—. 
Amerika in Amerikanci. Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki. Trdo v platno vezano — _ 3 . _ 
Narodni zaklad sa klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

pesmi — — — — .90 
Pesmarica Glasbene Matice. Zbori za Štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi « 2.50 

(K naročilu priložite pokritje v knamkah ali M. O.J 

N 

Knjige Vam pošljemo poštnine prosto. 

Slovenic Publishing Company 
i 

82 CorUandt StflMt Kew York, V. T. 
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MORSKI JASTREB. 
Spini BaM Babstbd. n Zi Q. N. jKrircda « . P. 

So (Nadaljevanje.) 

— Ali se mu sploh ne bo vrnila zavest? — je vprašal, čeprav je 
že dobil odgovor. 

— Kot sem že rekel, ga lahko smatrate mrtvim, Sir John. Moja 
izurjenost ne more ničesar opraviti. 

Sir -John je povesil glavo in njegov obratz je dobil resen izraz. 

Gebedorf kot tast. 
Spisal M&ds Trjne. 

(Humoreska.) 

"Seveda morava imeti pohištvo 
spalnice v slogu Dudovika XVI., 
to se razume samo po sebi," je de-
ja-la gospodična Al<vida svojemu 
zaročencu. "Jedilnico si mislim v 
rokokoslogu — to je danes naj-
modernejše — in spalnico v zele-

— Tudi moja pravica ne more opraviti ničesar, — Je rekel mr- nem. 
ko. —. (,'eprav ga osvetim, mi ta osveta ne more vrniti prijatelja. 

Ozrl se je na zdravnika. 
— Osveta. gospod, je najbolj puhla stvar v človeškem živi je- ljuba Alvida, toda.. . 

Štirinajst dni zatem se je 
zaroka podrla. Valdemar je hotel 
to, Alvida ono in končno je prišlo 
do spojra, ki je raztrgal nežno 
srčno vez. 

" Z ženskami je kak^r z zob-
mi , " * modroval Valdemar! - B o l i H A n g l e ž i ^ c e l o ^ k i j e b i u 

ms, ko Jih dobimo, boli, ako jih š e p r e d p a r ^ p r e k r a s n o ureje-

ROYAL MAIL 
Naravnost v Cherbourg Hamburg. 

PRIPRAVNIC ZTEZBJ Z 
JUGOSLAVIJO. 
Privatne kabine — labors* taut. 

Uljudna postrežba. 
OHIO 11. okt. 31. dec. 
ORD'JNA 18. okt. 9. dec. 
ORBITA 25. okt. 
ORCA 26. nov. 
Za Informacije vprašajte svojega lo-

kalnega agenta ali pa 
THE ROYAL MAIL STEAM PACKET CO. 

Sanderson A Son, Inc. Agents 
26 Broadway New York City 

\ noma porušen. V zrak so ga pogna-

je rekel zdravnik. —je izvajati pra-
nju. 

— Vaša naloga. Sir John, 
vico, ne pa osveto. 

— Ne pride vpoštev. če povemo vse. 
K<o je rekel to, je stopil Sir John k ležišču Lionela ter zrl na nje-

govo čedno lice. preko katerega je že legala senca smrti. 

" I l m , " je pripomnil \ aldemar, imamo, m bolj zopet, ko jih izgu- l l a , j.e d a n e , s p u s t a r a z v a l i l i a . 0 

prav lepo, čast tvojemu okusu, bi mo. Stanovanje moram vendar nekdanjih utrdbah ni skoraj no-
ljuba Alvida, t o d a . . . " obdržati." I b e n i h ^ o v več. Samo ob nede-

" K a j , toda.. . je nekam po-j Stari Gebedorf je besnel. " D v a - ljah vidiš tu in tam kakšnega iz-
rogljivo vprašala nevesta. (tisoč kron na leto, in potem še ri- letnika iz Hamburga, ki se je pri-

" D a , toda stroški," je obotav- ski ram, da se poroči z drugo in čel kopat na razstreljeno obalo, 
ljajoče se nadaljeval mladi mož. ostane v stainovanjlu vse življenje," Drugače pa ni nikjer več sledu o 

" N o , mislim pač, dragi Valde-'jn tožil. nemškem pomorskem imperijaliz-
mar, da moja dota dovoljuje, da si "Da , sam si kriv," sta mu od-'mu. ki je povzročil da je Hel^o-

- - Ce bi lemogel govoriti, v interesu pravice! Dokaze bi imeli na | p r i j e t n o opremiva svoje bodoče govarjali mati in hči. " Z a k a j si land, nekoč cvetoče trdnjavsko 
temelju njegovih lastnih besed m nikdar bi mi ne bilo treba dajati sta-novan je-" . Ivedno tako popustljiv?" 'oporišče, danes žalostna in pusta 
odgovora za to. -la bom dal Sir Olive rja obesiti. « D f l ) d a , Z a k a j n e ? T o d a > k o s i N > k a j d n i p 0 2 n e j e ^ ^ r a z v a l h i a 

- Gotovo, gospod. - je rekel zdravnik. _ Tako vprašanje se »že o m e n i i a t o t ^ k a > p r a v i m . t v o j a b i v š i t a s t p H b i v S e m ° z e t n 
ne bo nikdar pojavilo. Zadostuje beseda gospodične Rozammide, če d o t a j e r e s p r a v ] e p a f a b i l ( > b i m i i n m u d e j a l ; - p l a C a m v a m t r i t i J Vrag naj vzame ta svet. Tudi če 
bi to sploh postalo potrebno 

— Njejrovi precrre.ski proti Bogu in ljudem so preveč notorični, 
da bi moircl kak človek kedaj dvomiti o moji pravici, da ga na me-
stu obesim. 

Nekdo je potrkal na vrat in vstopil je osebni služabnik Sir Johna 
z objavo, da ga hoče Rozamunda takoj videti. 

— Gotovo bi rada izvedela vse glede njega, — je rekel Sir John 
ter vzdihnil. — 31o.j Bo» ! Kako naj ji to povem Potreti jo v uri opro-
ščenja s tako novico! Ali ni to ironija usode 

Obrnil se je ter »topil proti vratom. Tam je obstal. 
— Ali ostanete tukaj do konca? — je vprašal zdravnika. 
Master Tobias se je priklonil. — Gotovo, Sir John. — Nato pa 

je dostavil: — Itak ne bo treba dolgo čakati. 
Sir John se je zopet ozrl na Lionela, — kot da se hoče posloviti 

od njega. 
— Naj v miru zaspi, — je rekel hripavo ter odšel iz kabine. 
Na sredi ladje se je za trenutek ustavil, se obrnil proti skupini 

pohajkujoč i h mornarjev ter jim ukazal, naj privežejo na jarbol vrv 
in privedejo preden j renegatskega Oliver Tressiliana. S počasnimi 
težk imi koraki in še težjim srcem je odšel na sprednji krov. 

Solnee, ki se je komaj dvignilo iz morja, je obsevalo prostranost 
morja in dvignila se je tudi precej močna sapa. vsled katere se je 
napelo slehrno jadro na ladji. Daleč proč. komaj vidna, j e ležala obal 
Španske. ' 

Dolgi in rmenkasti obraz Sir Johna je bil prekonaravno resen, 
ko je vstopil v kabino, v kateri ga je čakala Rozamunda. Priklonil se 
ji je resno ter vrgel svoj klobuk na stol. Tekom zadnjih petih let je 
prišlo par belih nitk med njegove goste črne Lase. posebno na senečh. 

Približal se ji je, ko se je dvignila, da ga sprejme. 
— Rozamunda. draga. — ji je rekel nežno ter jo prijel za obe ro-

ki. Pogledal ji je v oči. z žalostjo in skrbjo v svojih potezah. — Ali 
î dobro počivalo, dete 

— Počivala ? — je rekla, kot da se čudi takemu vprašanju. 
- - l boga ovčica, uboga ovčica, — je mrmral ter jo potegnil k 

sebi in ji pričel gladiti krasne lase. — Hitro se bomo vrnili v Angli- ' i 
jo. Bodi pogumna in . . . 

Pri teh besedah je Rozamunda skočila nazaj in Sir Johna se je 
lotila bojazen, ker je vedel, kaj hoče izvedeti. 

— Ravnokar sem slišala praviti nekega mornarja drugemu mor-
narju. da je vaš namen na mestu obesiti Oliver Tressiliana, še da-1 

ljubše, ako bi tvoj oče za del tega soe kron, ako se ne naselite na Ge- Človek z užitkom posluša klasič-
denarja dal sam urediti dom za fionovem trgu." | n o godbo. pravijo njegovi prijate-
naju, seveda v primernih mejah."j Prokurist je bil zadovoljen ni si lažnjiv«®. 

" N e , " — Alvida se je očividno je mel roke. O vsem ni imel n i t i ! • • • • • ^ • • • • • • • • E 
vznemirila — " t o sem prevzela pojma. • j 
sama. Ne zaupam očetovemu o - j Prihodnji dan je Šel Gebedorf 
kusu." ĥ gospodarju in rekel: " M o j zet 

" I n tvoja mati?" je vprašal ne mara stanovanja, in jaz vam 
VaMeraar. Idam tisoč kron, ako pogodbo rae-

" S e seveda strinja z menoj; za-,trgate. Potem lahko stanovanje ta-
in mriT-nl ntr> nlrlnniiti k o j o d d a s t e d r u g e m u . " to se je moral oče ukloniti. 

"Da , to mu je podobno,1 

ZAHVALA. 
Zalotnim srcem naznanjamo 

vsem znancem in prijateljem, da 
je naša srčno ljubljena hčerka ozi-
roma sestra 

Mrs. ANA MTVŠEK, 
je1 Gospodar je privolil in Gebedorf ro.Jeila Kolar umrla dne 1. septe.ni-

pristavila. "A l i mi boš ti manj na_ je plačal, 
klonjen? Sicer sem se pa spomni-] Ko se je vrnil domov, ga je hci 
la, da sem zadnjič videla krasnodurno objela, 
perzijsko preprogo, ki bi izborno " A h , oče, kako sem vesela!" 
dičila najino spalnico." 

"Koliko stane?" je vprašal Val-
demar. 

" O , malenkost, ni vredno bese-
le . " 

"Jaz tega o sebi ne bi trdil." 
"Toda, oče, ali si ne moreš mis-

liti, zakaj?" 
Ne, tega. stari ni mogel, 

i ' "Da, pomisli, c£e, Valdemar 
"Koliko znaša ta malenkost, če in jaz sva našla ljubko stanova-

jo preračunaš v krone?" [nje s 4 sobami na Osterbrogade 
" O , šeststo. Ali ni poceni?" iin . . . " 
"Šes to ? " je ponovil ž?nim skoro "Valdemar?" 

brez glasu. j "Da , glej oče, danes sva se sre-
"Da. Kaj je t o ? " Alvida. je s t o j a l a in tedaj.. . " 

pila pred zrcalo in naravnala ko-
dre tako, kakor jih j e Valdemar 
najraje videl. Toda tapot je 

"Hvala, dosti vem! " 
Stari se je zgrudil * na s tel m 

ta tiho godrnjal. Le vrag je cul <nje-
vojna zvijača ostala brez učinJgove bc^vde in si veselo mel roke 
ka. 

Ampak, ljuba Alvida, ** je pri-

nes zjutraj. 
Sir John jo je popolnoma napačno razumel, 
— Bodi potolažena. — je rekel. — Moja pravica bo hitra in mo-

1 Ah, kaj! Ne bodi brez okusa," 
ga je prekinila. " K a j bi rekla te-
ta dvorna svetnica, ki j e vajena ob-
čevati z najodličnejšimi krogi, in 
moj stric, vojaški asesor, ki je bil 
nekoč na dvora, ako bi ne imela 

'urejene hiše. kakor zahteva najin 
ja osveta zanesljiva. Na jarbolu je že vrv. na kateri bo skočil v ve< 
no pogubljenje. 

Rozamundi se je ustavila sapa in prijela se je z roko za prsi. 
i česa ? — ga je vprašala z izzivalnim glasom ter mu — In rad 

zrla naravnost \*oči. — Radi česa nameravate storiti to? v t o ? " 
— Radi česa ? — je po<no\ il on, omahovaje. Zrl je nanjo pre*se-

neč<yi. - - Radi česa ? — je ponovil bedasto, v svojem velikem prese-
nečenju. Nato pa se je bolj pasmo ozrl nanjo ter videl v njenem div-
jem pogledu pojasnilo tega, kar mu je bilo -najprvo nepojmljivo. 

— Vidim. — je rekel z glasom, ki je izražal neizmerno sočutje. 
Domneval je. da se ji je nekoliko zmedlo v glavi po vseh grozotah, 
katere je pretrpela. — Počivati moraš, —je rekel nežno. — ter ne 
posvečati svoje pozornosti takim stvarem'. Pusti jih meni in bodi pre-
pričana, da te bom osvetil kot se spodobi. 

— Sir John. mislim, da me popolnoma napačno razumete. Jaz 
nočem, da me os ve t it e. Vprašala sem vas, radi česa nameravate sto-
riti to in vi mi niste odgovorili. 

V vedno naraščajočem presenečenju je buli! vanjo. Torej ni imel 
prav. Bila je zdrave pameti. Mesto vprašanj, ki bi se tikala Lionela, 
katerih se je tako zelc bal. je stavljala to presenetljivo vprašanje, 
zakaj namerava obesiti jetnika. 

— Ali moram re> tebi ter sploh vsem živim ljudem — navajati 
grehe, katere je zakrivil ta lopov? — je vprašal. 

— Morate mi povedati, — je odvrnila ona. — s kakšno pravico 

r stan. Stvar je torej v redu, seda' 
pa govoriva o stanovanju. Na Ge-
finovem trgu sem našla sijajno pr-
vo nadstropje — le tritisoč na le-

Ali si ob pamet?" 
"Valdemar! ' 
" D a , " ti si izgubila razum, dra-

ga- Kje naj vzamem denar? Do ti-
soč bi še šlo, več pa je izključeno." 

Alvida se je za-tekla k solzam, 
toda ko je popoldne zopet znova 
poskušala, zopet ni več dosegla. 
Valdemar je bil neizprosen. 

Sedaj sta se posvetovali mati 
in hči. " N e vem, kaj misli ta člo 
vek," je pripomnila mati. " D a se 
ne boji s svojo trmo izgubiti take 
Iepp partije, kakor si t i ! " 

Nato sta krenili obe dami k o-
eetu. 

" K a j sta res prismojeni?" je 
vprašal. "Valdemar je pameten 
mlad mož, ki noče več zapraviti kot 
asluži." 

Končno se je moral stari vdati 
in že drugi dan sta ga spremljali 
oBe dami na Gefionov trg. 

"Želim,-da oddaste stanovanje 
v najem' p rok turistu Kornmarira 
za tisoč kron na leto. Ostanek pla-
čam jaz, dokler bo tu stanoval, to-
rej dvatisoč na leto." 

Gospodar je udaril in takoj se-
stavil pogodbo, s katero se rent-
siik Gebedorf zavezuje plačevati na 
leto dvatisoč kron, ako se o^da 
stanovanje prokuristu Kornmar, 

za tisoč kron najemnine na le-
to. 

Nekaj dni kesnje sta privedli 
pravico zahtevati obraivnavo. Alvida in mati trmoglavega ženi-

Šir John se je obrnrl vstran in zrl zmedeno na strop kabine. Be- , n a & gospodarja. Valdemar je mo. 
dasto se mu je zdelo prepirati se z Rozamundo glede take stvari. |ral priznati, da je stanovanje za 

•J - - lajemnkio tisoč kron poceni in je 
_ ^Dalje jpThodnjiiS.) / takoj podpisal pogodijo. 

ste sv proglasili sodnikom in obenem rabljem; s kakšno pravico ga 
hočete poslati v smrt na ta brezobzirni način, brez obravnave? 

Govorila je tako re?no in odločno kot da ji je poverjena polno-
moč sodnika. 

— Ti, ti, — je rekel Sir John omahovaje, — ti bi morala biti 
menda prav zadnja, da mi staviš tako vprašanje! Moj namen je po-
stopati" ž njim kot se postopa na morju z vsemi lopovi Tressiliianove-
ga kalibra, kadar se jih zasači. Če čutiš usmiljenje do njega, če-
"̂ ar pa ne morem razumeti. — moraš pomisliti, da je to največjo do-
brota. katero mu moremu pokloniti 

— Vi govorite o dobroti in osveti v eni sapi. Sir Joiin. 
Postajala je vedno bolj mirna in na mesto prvotne razburjeno-

sti jc stopila samozavest. 
Sir John je napravil nestrpno kretnjo. 
— Kaj bi koristilo odvesti ga v Anglijo? — je vprašal. Tam 

bi moral priti pred sodišče in izid obravnave je jasen. Povsem nepo-
trebno bi bilo mučiti ga. 

— Izid ni take gotov kot domnevat vi, — je odvrnila. — Ona ima 

Helgoland v razvalinah. 
Vsem. ki so doživeli in preživeti 

grozo svetovne vojne, je ostal 
nemški otok Helgoland gotovo v 
neizbrisnem spominu. Nemčija je 
napravila iz Ilelgolanda svoj Gi-
braltar ter je potrošila za vojaške 
naprave na njem tekom, zadnjih 
20 let pred vojno nad eno mili-
jardo zlatih mark. Hotela ga je 
prerediti v največjo pomorsko 
trdnjavo na syetu. Tisoče in tiso-
če delavcev je vrtalo v skale na 
otoku ter dolblo skladišča za mu-
nicijo in podzemske tvomiee 
morskih min. Količina cementa in 
železa, ki se je porabilo za betoni-
ranje te nemške trdnjave, je na-
pravila iz otoka izvrstno utrjeno 
vojno luko s podmorskimi hodni-
ki za spuščanje čolnov. Nemška 
solidnosrt in hladna preračunlji-
vost je s tvoril a na tem malem 
prostoru pravcato železno mesto, 
katerega bi bilo težje zavzeti ka-
kor celo veliko državo na kop-
nem. 

V svetovni vojni so Angleži po-
novno skušali Napasti Helgeland, 
toda njihove akcije so končale 
vedno brez vsakega uspeha. An-
gleški šrapneli niso mogli utrje-
nemu in čvrsto obzidanemu okle-
pu Helgolanda do živega. Karae-
niti otoik je ostal nezavzetna po-
stojanka do konca vojne. 

Mirovna pogodba v Versa illesu 
pa je Helgolandu prinesla nepri-
čadcovarno smrt. Nemčija se je mo-
rala zavezeti, da poruši do temie-
Ija otok. "brez dvoma največje 
delo vojaške arhitekture", kakor 
je imenoval Helgoland angleški 
admiral Beaty. Za časa uničevalnih 
del je poslala Anglija svoje naj-
boljše arhitekte in vojaško-teh-
nične strokovnjake na Helgoland 
Njim j e bilo poverjeno rušenje 
utrdbe. Sedaj poročajo časopisi, 
da se je ofbfc uničeval s pravcato 
angleško preciznostjo, ki je popol-
noma kos nemški* solidnototi. HeJ 
goland je danqs že skoraj po pol 

bra v Cleveland, Ohio na posledi-
cah operacije. 

Rojena je bila v Spodnjem Lo-
gatcu na Notranjskem, zapušča v 
domovini očeta in tri sestre, tu-
kaj v Ameriki pa moža. eno sestro 
in dva brata. 

Blaga pokojmiea je bila članica 
S. D. Z., pokopana je bila po ka-
toliškem obredu na pokopališču 
sv. Pavla. 

Zahvaljujemo se tem potom po-
sebno rodbini Kos in rodbini Kor-
če kakor tudi drugim sosedom in 
znancem, ki so darovali vence. 

Sladko spavaj draga hčerka in 
sestra mirno smrtno spanje, in 
naj ti bode lahka žemljica am& 
riška. 

Žaluj oči ostali: 
Mrs. Antonija Mlinar, rojena Ko-

lar, sest rs. 
Frank in Joseph Kolar, brata. 
V domovini oče in tri sestre. 

Little Falls, N. Y., September 
30th. 1924. 

(3x 2. 3. 4) 

M O Š K I ! Z S U W t a Proti nainanja 

»havlt? si najbolj?« »»**«• 
PREPREU3A m MOsKE 

Velik« tnbaSKc. Kit f4'») $1 
V- !»kanu rji ali 

San-Y.Kit Dept: B 
92 BHknrn St.. New York 

Piilltf T.JI nVrdfrlpo 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste s 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

Kretanje parnikov - Shipping News 

7. oktobra: 
De Grasse, Havre; Arabic v Cher-

bourg in Hamburg. 
a oktobra: 
Aqultania, Cherbourg; Franc« v H i m 
IS. oktobra: 

Pres. Wilson. Trat. 
11. oktobra: 
Homeric, Cherbourg:; Republic, Cher-
bourg in Bremen; Hansa, Cherbourg 
In Hamburg; Stuttgart, Cherbourg li 
Bremen; New Amsterdam, Boulogne. 
14. oktobra: 
Reliance, Cherbourg In Hamburg; -
America, Genoa. 
15. oktobra: 
Berengarla, Cherbourg. 
1S. oktobra: 
MInnekahda, Cherbourg in Hamburg 
Westphalia, Cherbourg In Hamburg 
18. oktobra: 
Leviathan, Cherbourg: Majestic, Cher 
bourg; Columbus, Cherbourg In Bre 
men; Deutschland. Cherbourg in Ham 
burg; Conte Rosso, Genoa. 
22. oktobra: 
Paris, Havre; Mauretania, Cherbourg 
America, Cherbourg in Bremen. 
*3. oktobra: 
Martha Washington, Trat. 
25. oktobra: 
Olympic, Cherbourg; Cleveland, Cher 
bourg in Hamburg; Lancastria, Cher 
bourg: Muenehen, Cherbourg in Bre 
men; Rotterdam, Boulogne; Duilo, Ge 
noa. Pres. Harding, Cherbourg lr 
Bremen. 
28. oktobra: 
Resolute, Cherbourg in Hamburg 
29. oktobra:* 
France, Havre; Aqultania, Cherbourg 
1. novembra: 

Homeric, Cherbourg; Volendam. 
Eoulogne; Geo. Washington, Cher-
bourg in Bremen; Mount Clay, Cher-
bourg: in Bremen Conte Verde v Oenoa. 

4. novembra: 
De Grasse, Havre; Bremen, Bremen; 

Colombo, Genoa. 
5. novembra: 

Berengarla, Cherbourg 
6. novembra: 

Pittsburgh, Cherbourg. 
8. novembra: 

Leviathan. Cherbourg; Majestic. 
Cherbourg; Veondam, Boulogne; Saxo-
nia, Cherbourg. 
11. novembra: 

Rochambeau, Havre. 
12. novembra: 

Mauretania, Cherbourg. 
13. novembra: 

Lapland, Cherbourg: Albert Ballin. 
Cherbourg in Hamburg; Arabic, Cher-
bourg. 
15. novembra: 

Olympic. Cherbourg: Columbus. Cher 
bourg, Bremen: La Savoie, Havre; Re-
liance. Cherbourg in Hamburg; Xiew 
Amsterdam. Boulogne. 
19. novembra: 

Paris. Havre, Aqultania, Cherbourg. 
2C. novembra: 

Minnekahda, Cherbourg; Thuringia. 
Cherbourg in Hamburg. 
22. novembra: ® 

Homeric, Cherbourg: Ryndam. Bou-
ogne; Republic, Cherbourg, Bremen; 
Orca (Bermuda), Cherbourg. 
26. novembra: 

Berengaria, 
Havre. 
27. novembra: 

America, Cherbourg 
Zeeland, Cherbourg: 
Cherbourg in Bremen; 
Cherbourg in Bremen. 
29. novembra: 

Mnjestic, Cherbourg; Rotterdam. 
Boulogne; Duilio, Genoa; Presidents 
"Wilson, Trst. 

Cherbourg; France. 

in Bremen: 
I »outsohland. 
Minnekahda. 

V A S B O Z I C N I P A R N I K 
HITRI PARNIK S 4 DIMNIKI 

AQUITANIA 
(45,647 ton) 

odpluje iz New Yorka 
s pomola 54, vznožje 

14. ulice 

v soboto dne 
13. decembra 

ob 10. dopoldne. 
dospe v Cherbourg v G dneh. Z;n"asno boste dospeli v st:iri kr;.j, da praznu-
jete i'ožii" s svojo družino in prijatelji. Posebne zveze i>ri izkri-anju d» va-
šega cilja Prtljaga se vozi z vami. Spremljal vas bo Mr. Alfred Marku*, 
flan naše newyorske pisarne, ki je vešč potovanja. Potujt-- v udobni kabini, 
opremljeni z 2. I, 6 posteljami n;i sijajnem svetovnem parniku in se naslajaj-
te z. C o m : « ' j^djo, posluSeno kot našemil gostu. 

V Ljubljani boste dobro sprejeti in na postaji v vaši domovini .MS b • 
pričakal odbor odličnih Jugoslovanov. l*red odhodom iz Pariza vam bo na 
razpolago skupina avtomobilov, da si ogledat': svetovne znane pariške zna-
menitosti. Ta izlet ogledovanja znamenitih mest in stvari in velik obed, v s 
bo stal samo ?1.=0 ;n to boste plačali, ko boste kupili parobro-lni Ji^tek. Na 
banketu vas bodo odlični Jugoslovani pozdravili in prisrčno sprejeli. 

PbsluJujte se ugodnosti nove priseljeniške postave in si 
preskrbite s pomočjo svo:ega zastopnika od naselni.-kega 
generalnega komisarja v Washing-.onu dovoljenje za 
povratek v Združene države po preteku enesa 
leta.neoziraje se na kvoto vaše domovine. 

Cunard Line 
25 Broadway New York, N. Y. 

HAMBURG AMERICAN LINE 
Najkrajša pot v vse dele 

JUGOSLAVIJE 
Odplutja vsak tedon z našimi 

razkošnimi parniki 
RESOLUTE RELIANCE 

ALBERT BALLIN 
D E U T S C H L A N D 

Pamiki s 1. 2 in 3 razredom in 
znani 

"Mount Clay", "Cleveland", 
"Hansa". "Thurinaia" 

"Westphalia" 
a kabinami in 3. lazredom. 

HANSA — 11. okt. ob opoldne. 
Uspešna, uljudna siuZba. lznorna 
kuhinja, prijetni in privlačni pro-

stori. 

United American Lines 
3Š - 39 Broadway 
New York, N. Y. 

Naravnost v Jugoslavijo 
Presidente Wilson — 10. okt.; 29. nov. 
Martha Washington—23. okt.; 6. dec. 

V Dubrovnik ali Trst. 
Železnlna v notranjost zmerna. Nobe-
nih vizejev. Vprašajte pri bližnjem 
agentu aH pri 
PHELPS BROS. A CO, 2 West St.. N. Y. 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " . 

Posebna ponudba 
našim ditatetjem! 
Prenovljeni pisalni stroj 
"OLIVER" $ 2 0 " 

B strešico va slovenske cr-
ke, 6,1,1— $ 2 5 . -

'OUVEB' PISALNI 8TBOJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

Pisati nm pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lah-
ko vsak pite. Hitrost pisanja dobite s vaja 

BLOVJOMC PUBLISHING COMPANY 
H«w York, f , t. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
K DOB Jc B&aenjaa potovati S 

•tu! kraj, je potrebno, dm JI 
natančno poučen o potnih listih, prt* 
ijagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam Jih w m n w < 
dati Tiled naše dolgoletne lsknfinjtt 

• Yam bodo gotovo • korist; tudi pri« 
poro&uno vedno le prvovrstne par 
nlke, ki imajo kabine tudi v ITL ra» 
nStt . 
Glasom nove naselnlfike postave, ki 
ie stopila v veljavo s 1. Julijem 1924, 
aunorejo tudi nedržavljanl dobiti do-
voljenje ostati v domovini eno lete 
in ako potrebno tudi delj; tozadev-
na dovoljenja Izdaja generalni na-
selniškl komisar v Washington, D.O. 
ProSnjo zSi tako dovoljenje se lahko 
napravi tudi v New Torku pred 0d-

! potovanjem, ter se pošlje prosilca T 
stari kraj glasom najnovejše odredba 
Kako dobiti svoje« is stare-

ga kraja. 
Kdor Seli dobiti sorodnika ali 

svojca iz starega kraja, naj m*-»n prej 
plSe za pojasnila. Iz Jugoslavije bo 
prlpuSčenlh v prihodnjih treh letih, 

- od I. Julija 1924 naprej vsako leto 
• po 671 priseljencev. > 

Prodajamo vozne liste sa vse pro-
ge; tudi preko Trsta zamorejo Jugo-
slovani sedaj potovati. 

Frank Sakser Bttm BanS 
OortUndt K , Jft* Tcrt il 


